
> 99,9% Bakterienrückhaltung 

> 99.9% bacteria retention

Filtert Mikroplastik & Rost

Filters microplastic & rust

Reduziert Gerüche, Pestizide, Hormone & Medikamentenrückstände

Reduces odors, pesticides, hormones & residual drugs

Geeignet für Leitungswasser

Suitable for tab water use

Austauschbare Kartusche, Reduzierung des Plastikmülls um > 99%

Replaceable cartridge, reduce plastic waste by > 99%

Einfacher Gebrauch, bis zu 5000 Liter, schneller Filterwechsel

Simple to use, up to 5000 liters, quick filter change

ULTRA
WASSERFILTER / WATER FILTER

Der ULTRA Filter ist ein leicht zu montierender Wasserfilter für den Einbau unterhalb 
der Spüle. Der innovative Filter verbindet die gängige Aktivkohle-Filtration mit 
modernster Membrantechnologie. 

The ULTRA filter is an easy-to-install water filter for installation under the sink.          
The innovative filter combines conventional activated carbon filtration with  
state-of-the-art membrane technology. 

RÜCKHALTUNG / RETENTION

Bakterien / Bacteria >99,9%

Mikroplastik >99%

Blei / Lead
>96% (getestet nach NSF 53)

>96% (tested according to NSF 53)

Chlor / Chlorine
Getestet nach NSF 42

Tested according to NSF 42

Hormone / Hormones
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Medikamentenrückstände                            

Medication residues                                          

Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Weichmacher / Plasticiser
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Pestizide / Pesticides
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Rost, reduziert unangenehmen Geschmack und Geruch.

Rust, reduces unpleasant taste and odours.

ZULASSUNGEN UND NORMEN / APPROVALS AND STANDARDS

Die Produkte einschliesslich Verpackungen entsprechen der REACH-Verordnung 
1907/2006/EG. Die Produkte erfüllen die RoHS-Richtlinie 2011/65 und 
2015/863 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe. 
Die Werkstoffe mit Trinkwasserkontakt erfüllen die Anforderungen der aktuellen 
Positivliste des Umweltbundesamts (UBA) bzw. entsprechen den Anforderungen 
der UBA-Bewertungsgrundlage KTW BWGL.

The products, including packaging, comply with the REACH Regulation 
1907/2006/EC. The products fulfil the RoHS Directive 2011/65 and 2015/863 
on the restriction of the use of certain hazardous substances. The materials with 
drinking water contact fulfil the requirements of the current positive list of the 
Federal Environment Agency (UBA) or comply with the requirements of the UBA 
assessment basis KTW BWGL.

ANSCHLÜSSE UND MONTAGE / CONNECTIONS AND INSTALLATION

Gewindeanschluss 

Threaded connection

3/8“ (innen und aussen)

3/8’ (inside and outside)

Montage / Assembly

Wandhängend, selbstklebende 
Wandhalterung, Anschlussschläuche, 
Absperrventil sowie Montage-Material 
im Lieferumfang enthalten

Wall-mounted, self-adhesive wall 
bracket, connection hoses, shut-off 
valve and mounting materials included 
in the delivery

BETRIEBSDATEN / OPERATIONAL DATA

Betriebsdruck  / Operating pressure 0,5-6,8 bar / 10-100 psi

Betriebstemp. / Operating temp. 5-65 °C / 41-149 °F

Das Filtersystem ist für aufbereitetes Trinkwasser (Stadtwasser) vorgesehen.

The filter system is intended for treated drinking water (municipal water).

FILTRATIONSLEISTUNG / FILTRATION CAPACITY

Filtration
3-stufiger Filter
3-stage filter

Dauerleistung / continuous power ≤ 7 l/min
Filtereinheit / filter unit 0.3 µm

Kapazität / Capacity ≤ 5.000 l

Filterwechsel / filter replacement ca. 6 Monate 

ca. 6 months
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RÜCKHALTUNG / RETENTION

Blei / Lead
>96% (getestet nach NSF 53)

>96% (tested according to NSF 53)

Chlor / Chlorine
Getestet nach NSF 42

Tested according to NSF 42

Hormone / Hormones
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Medikamentenrückstände                            

Medication residues                                       

Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Weichmacher / Plasticiser
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Pestizide / Pesticides
Getestet nach NSF 401

Tested according to NSF 401

Rost, reduziert unangenehmen Geschmack und Geruch.

Rust, reduces unpleasant taste and odours.

ZULASSUNGEN UND NORMEN / APPROVALS AND STANDARDS

Die Produkte einschliesslich Verpackungen entsprechen der REACH-Verordnung 
1907/2006/EG. Die Produkte erfüllen die RoHS-Richtlinie 2011/65 und 
2015/863 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe. 
Die Werkstoffe mit Trinkwasserkontakt erfüllen die Anforderungen der aktuellen 
Positivliste des Umweltbundesamts (UBA) bzw. entsprechen den Anforderungen 
der UBA-Bewertungsgrundlage KTW BWGL.

The products, including packaging, comply with the REACH Regulation 
1907/2006/EC. The products fulfil the RoHS Directive 2011/65 and 2015/863 
on the restriction of the use of certain hazardous substances. The materials with 
drinking water contact fulfil the requirements of the current positive list of the 
Federal Environment Agency (UBA) or comply with the requirements of the UBA 
assessment basis KTW BWGL.

ANSCHLÜSSE UND MONTAGE / CONNECTIONS AND INSTALLATION

Gewindeanschluss 

Threaded connection

3/8“ (innen und aussen)

3/8’ (inside and outside)

Montage / Assembly

Wandhängend, selbstklebende 
Wandhalterung, Anschlussschläuche, 
Absperrventil sowie Montage-Material 
im Lieferumfang enthalten

Wall-mounted, self-adhesive wall 
bracket, connection hoses, shut-off 
valve and mounting materials included 
in the delivery

BETRIEBSDATEN / OPERATIONAL DATA

Betriebsdruck  / Operating pressure 0,5-6,8 bar / 10-100 psi

Betriebstemp. / Operating temp. 5-65 °C / 41-149 °F

Das Filtersystem ist für aufbereitetes Trinkwasser (Stadtwasser) vorgesehen.

The filter system is intended for treated drinking water (municipal water).

FILTRATIONSLEISTUNG / FILTRATION CAPACITY

Filtration
2-stufiger Filter
2-stage filter

Dauerleistung / continuous power ≤ 7 l/min
Filtereinheit / filter unit 10 µm

Kapazität / Capacity ≤ 5.000 l

Filterwechsel / filter replacement ca. 6 Monate 

ca. 6 months

FRESH 
WASSERFILTER / WATER FILTER
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Der FRESH Filter ist ein leicht zu montierender Wasserfilter für den Einbau unterhalb  
der Spüle. Der innovative Filter sorgt für ein gesundes Zuhause.

The FRESH Filter is an easy-to-install water filter for installation under the sink.  
The innovative filter ensures a healthy home.

Filtert Mikroplastik & Rost

Filters microplastic & rust

Reduziert Gerüche, Pestizide, Hormone & Medikamentenrückstände

Reduces odors, pesticides, hormones & residual drugs

Geeignet für Leitungswasser

Suitable for tab water use

Austauschbare Kartusche, Reduzierung des Plastikmülls um > 99%

Replaceable cartridge, reduce plastic waste by > 99%

Einfacher Gebrauch, bis zu 5000 Liter, schneller Filterwechsel

Simple to use, up to 5000 liters, quick filter change
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